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Your father’s gone a-hunting

He asked me to say goodbye

LEONARD COHEN: «Hunter’s Lullaby»


PROLOG

Alexandria, Egypt



Den gamle mannen våknet kort tid før fajr, morgenbønnen. Hver natt måtte han opp flere ganger for å late vannet. Før han gikk på do, pleide han å kaste et blikk ned i gaten. Tidligere var det alltid tomt og stille der om natten. Bare en sjelden gang foregikk det noe, og da var det helst unge, mistenkelig utseende menn i flyktige møter. Svartebørs eller narkotika. Slik hadde det vært så lenge han kunne huske. Det siste året var imidlertid alt blitt snudd på hodet. Ikke bare gaten, men hele byen, hele landet. Nå var det ikke uvanlig å se folk ute til alle døgnets tider, og det var ikke mulig å gjette seg til hva de hadde fore. Det fantes ikke orden på noe i Egypt lenger.

Han trakk gardinene fra hverandre, bare en glipe på noen få centimeter. Under ham var det folketomt. Bra, så slapp han i det minste å ergre seg i natt. På motsatt side av gaten var en del av fortauet fjernet, og området avsperret med netting. På dagtid jobbet amerikanske arkeologer innenfor gjerdet. De måtte ha politivakt mens de arbeidet. Selv om natten kom en politimann forbi en gang i timen og stilte seg opp ved porten i noen minutter. Det var mange som hadde demonstrert og rast mot at amerikanerne fikk grave på hellig grunn.

Han skulle til å slippe gardinene på plass igjen, da en politijeep parkerte ved enden av inngjerdingen. Synet av kjøretøyet gjorde ham kald innvendig, likevel ble han stående. En ung politimann hoppet ut, spenstig på en nærmest feminin måte. Han åpnet bakdørene og trakk ut en stige som om den ikke veide noe som helst. Med noen enkle håndgrep gjorde han den dobbelt så lang, og satte den opp mot husveggen. Så hentet han noe mer i bilen, en rull og noe som lignet en sprayflaske, før han klatret resolutt til topps av stigen og ga seg til å rulle ut det som så ut til å være en plakat. Ja ja, så var det vel et opprop om et eller annet, da. Portforbud, kanskje.

Han lot gardinene gli sammen og gikk med langsomme, plagede skritt ut på fellesdoen i gangen. Der han sto og tisset, greide han ikke å kvitte seg med følelsen av at det var noe som ikke stemte. I stedet for å gå rett tilbake til sengen, subbet han seg over til vinduet og gløttet på gardinene.

Politimannen var på vei ned stigen, og mens han beveget seg nedover, trinn for trinn, ble arbeidet hans avdekket. Synet fylte den gamle med et ubehag som ikke lignet noe han hadde kjent før. En kjempestor, ildrød edderkopp, med kropp som et dødninghode, prydet nå veggen over den amerikanske utgravningen. Et monster som strakte de lange bena sine i alle retninger og så ut som om den virkelig satt klar til å angripe.


Del I

FORBANNELSEN


KAPITTEL 1

Napoli



Den høye mannen i linjakke og panamahatt skjøv et britisk pass over skranken. Ansiktet var langt og litt knoklete på utpreget nordisk vis. Svensk eller norsk, ville de fleste ha tippet, selv om den brunbarkede huden tydet på at det var lenge siden han hadde vært i hjemlandet.

Bortsett fra den unge resepsjonisten, som han ikke kunne huske å ha sett før, var alt slik det alltid hadde vært på Hotel Dante. Viften som snurret lydløst oppunder taket. Den kunstige palmen. Det store speilet som gjorde resepsjonen større enn den var. Kurvmøblene, der det som vanlig satt et par utenlandske gjester og studerte et kart. Og ikke minst reproduksjonen av Karl Brjullovs «Pompeiis siste dager». Skrekkslagne mennesker i en by som var i ferd med å rase sammen under en truende, rød himmel.

Gutten så kjapt på passbildet og deretter på mannen.

«Just a moment, Mr.… Ohre.»

Han uttalte navnet slik man uttaler det engelske ordet for åre. Det var stort sett slik Clive Ohre uttalte det selv også. Bare i drømme hendte det fortsatt at han het Ohre på norsk.

Resepsjonisten fotokopierte passet, som var stivt og nytt, fritt for bretter og flekker, fortsatt med lukten av byråkrati i seg. Det forrige var blitt stjålet på JFK i New York for et par måneder siden. Om ikke lenge kom det nye til å være akkurat så brettet og slitt som han likte det. Og breddfullt av stempler.



Etter å ha dusjet, skiftet han skjorte, sokker og underbukser. Resten var som før: de samme håndsydde skoene, samme linjakke og linbukse. Han var alltid på reise og kunne ikke tillate seg å ha mye klær med. Alt han eide, fikk plass i en håndkoffert.

Han så på klokken. Ennå var det nesten en time til hun skulle komme. Han hadde alltid kjent en viss uro når han ventet på henne på et eller annet hotellrom, oftest her på Dante. Denne gangen var det imidlertid en ny type uro. Han hadde endelig bestemt seg for å si det han burde ha sagt for lenge siden.

Hvordan kom hun til å ta det?

Romtelefonen ringte. Da han tok den, hørte han den velkjente stemmen til resepsjonist Calvino i den andre enden: En besøkende ventet i foajeen.

«Si at hun kan komme opp,» sa han.

Han kom ikke på noen andre enn Lisa som kunne tenkes å oppsøke ham her.

«Det er en eldre herre,» sa Calvino.

Clive satte hatten på hodet og gikk ut.



Mannen sto og betraktet maleriet da Clive kom inn. Bare det kortklippede, hvite håret avslørte alderen hans. Kroppen kunne like gjerne ha tilhørt en førtiåring –en veltrent en.

Bak skranken holdt Calvino på med å instruere den nye resepsjonisten. Da han ble oppmerksom på Clive, kremtet han diskré: «Signor Villanova…»

Han snudde seg. Ansiktet var skarpskårent, magert, med noe hardt over seg som fikk Clive til å tenke på en pensjonert offiser.

«Clive Ohre?»

«Det er meg. Og du er?»

Han rakte fram hånden: «Guiseppe Villanova.»

Clive hadde en vag følelse av å ha hørt navnet før.

«Hva gjelder det?»

Mannen kastet et blikk mot den ledige sittegruppen: «Kanskje vi kunne…?»

Da de hadde satt seg, la Clive de lange bena i kors og plasserte hatten på kneet. Så gjentok han spørsmålet, litt utålmodig denne gangen. Han likte ikke å være den som ikke visste.

Villanova lente seg fram i stolen og så ham i øynene.

«Jeg var en venn av din far.»

«Hvor kjente du ham fra?» Clive hadde ventet noen ekstra sekunder før han snakket igjen, likevel var det en ørliten skjelving i stemmen. Han håpet den andre ikke merket det.

«Vi møttes i Heidelberg som studenter. Senere jobbet vi sammen flere ganger. Jeg håper det ikke gjør noe at jeg tar kontakt uanmeldt.»

Det gjorde noe, men han sa det ikke.

«Hva kan jeg hjelpe deg med?»

«Det som skjedde med Gudmund, har hengt over meg i alle disse årene. Jeg har alltid følt en slags… skyld. Kanskje kommer jeg til deg i håp om å få en avslutning på det.»

Han kikket skrått på Clive, som om han egentlig ikke orket å se på ham, men heller ikke kunne la være å sjekke reaksjonen hans.

«Hvorfor skyld?» spurte han rolig.

«Jeg hadde en middagsavtale med din far kvelden før han forsvant, men avlyste i siste øyeblikk da jeg traff en gammel flamme og hadde mer lyst til… Ja, du skjønner kanskje? Middagen var Gudmunds forslag, og jeg har aldri kunnet fri meg fra tanken på at han ønsket å fortelle meg noe. Hvis jeg hadde vært der og hørt på ham, ville han kanskje vært i live i dag.»

Guiseppe Villanovas ansikt gjenspeilet ingenting av den skylden han snakket om. Det var fremdeles like hardt og kjølig.

«Det tviler jeg sterkt på,» sa Clive.

«Jeg hadde en følelse av at ikke alt var som det skulle.»

Det var som om han alltid hadde visst at noen en dag kom til å si noe sånt.

«Var det noe spesielt?» spurte han så rolig han kunne.

«Den siste tiden var han en plaget mann. Helt ulik den Gudmund jeg kjente.»

I tankene befant Clive seg plutselig i et stort, gammelt murhus på Island. Han var fjorten og på påskeferie med faren. En gang faren ikke var klar over det, så han ham sitte for seg selv og gråte. Dette var kort tid før han dro til Italia og aldri kom tilbake. Gråten hadde gjort sterkt inntrykk på ham, siden det brøt med alt han på det tidspunktet forbant med faren; en eventyrlig skikkelse som kunne få fortiden til å utspille seg som en film i Clives hode.

Villanova så på klokken.

«Kunne du tenke deg å gå et sted og ta en kaffe?»

«Jeg venter på noen,» sa Clive, «men bli gjerne sittende. Det hender jeg treffer noen som kjente pappa i profesjonell sammenheng, men dette er første gangen jeg møter en venn av ham. Hvordan fant du meg, forresten?»

«Jeg ringte Lost Worlds Magazine. De foreslo å stikke innom dette hotellet med jevne mellomrom. Jeg har vært her tre ganger tidligere og spurt etter deg.»

Det irriterte Clive at det hadde vært så enkelt å finne ham. Samtidig forsto han det. En arkeolog som ringte arbeidsgiveren hans, ble alltid møtt med velvilje.

«Jeg ble oppmerksom på deg da du oppklarte tyveriet av den greske vasen i Chicago for et par år siden.»

«Jeg oppklarte ikke tyveriet, jeg hjalp bare politiet litt,» korrigerte Clive.

«En undercover-historie, var det ikke?»

Han orket ikke tanken på enda en gang å skulle fortelle hvordan han i samarbeid med politiet greide å få tak i en to tusen fem hundre år gammel vase som var blitt stjålet fra Fields-museet. I tiden rett etter selve aksjonen hadde han fortalt historien så mange ganger at han var blitt vaksinert mot den.

«Og du skjønte hvem jeg var?» spurte han i stedet.

«Gudmund snakket ofte om deg. Da det dukket opp en Clive Ohre som viste seg å være arkeologi-journalist, var det liten tvil om hvem det dreide seg om. Eplet har tross alt ikke falt så langt fra stammen. Blir du lenge i Napoli?»

«Jeg flyr til Alexandria i morgen.»

«Et oppdrag?»

«Ja.»

«Alexandria, hukommelsens hovedstad,» sukket arkeologen drømmende. Og da han ikke fikk noen reaksjon fra Clive: «Lawrence Durell, Alexandria-kvartetten…»

En stund ble de sittende uten å si noe og uten å se på hverandre. Villanova så ut til å studere Brjullovs maleri, og Clive lot som han fulgte interessert med på innsjekkingen av et par nye gjester.

Så snudde arkeologen seg mot ham igjen. Han betraktet ham lenge og vurderende mens han nikket nesten umerkelig, som om han understreket sine egne tanker.

«Gudmund var ute av stand til å gi opp,» sa han. «Det var et påfallende trekk ved ham. Han bare fortsatte til det sa stopp. Da jeg leste din reportasje om den greske vasen, tenkte jeg at sønnen hans var blitt akkurat samme type. Stemmer det?»

Clive kjente en sterk uvilje mot å svare på spørsmålet. I øyekroken så han Lisa komme inn i foajeen.

«Nå må du ha meg unnskyldt,» sa han. «Besøket mitt ankom nettopp.»

«Du vet, vi var et trekløver.»

Villanova sa det fort, som om det var viktig å få sagt det før han gikk.

«Din far, Arthur Kruger og jeg. Arthur er død for lenge siden. Kanskje det er der skyldfølelsen kommer fra: å være den som er igjen.»


KAPITTEL 2



Han hadde feiget ut, og nå var det for sent. Det blonde hodet hvilte mot skulderen hans. Han kunne ikke godt gjøre slutt på forholdet etter at de hadde hatt sex og hun snart skulle gå.

«Hva er det du ligger og tenker på?» spurte hun.

«Jobb…» løy han.

«Herregud, blir du aldri lei? Skrive om mumier og gravkamre for middelaldrende menn som fortsatt bor hjemme hos mamma.»

Hun sa det med et smil, men han visste at det var hennes oppfatning av Lost Worlds. Kanskje var den ikke så gal heller. Dessuten var han fullt klar over at han ikke var journalist i samme betydning av ordet som Lisa var. De hadde møtt hverandre på den eneste typen pressekonferanse hvor begge kunne tenkes å være til stede. Den hadde dreid seg om det dårlige vedlikeholdet av Pompeii, og hvorvidt Camorraen, den lokale mafiaen, var skyldig i at pengene som ble bevilget, ikke ga synlige resultater. Lisa Rizzo var en av Napolis mest kjente mafiakritiske journalister. Opprinnelig kom hun fra en liten landsby ved foten av Alpene, derav det blonde håret, men hun hadde bodd mange år i Camorraens hjemby og hadde kontakter i alle samfunnslag. Hun var gift med en bankmann som det virket som hun ønsket å bli værende hos. Clive hadde aldri spurt henne hvorfor de ikke hadde barn. Det var en ubrytelig regel at han aldri skulle spørre henne om ekteskapet. Han visste ikke engang om hun kunne få barn.

«Lei?» sa han. «I morgen drikker jeg gin tonic på Cecil i Alexandria. Går det an å bli lei av det?»

Forholdet hadde pågått i fem år, alltid innenfor de samme trange rammene: et hotellrom, som oftest her på Dante, men også andre steder i Italia. En sjelden gang i leiligheten når mannen var på forretningsreise. Men det var ikke denne rutinen som gjorde at han ville ut. Ikke sexen heller, for den var minst like bra som før. Han var blitt glad i Lisa, men visste samtidig at han aldri kunne få henne. At det var umulig å ha et ordentlig forhold til en som sjelden oppholdt seg mer enn én uke på samme sted og som levde livet sitt på hoteller. Savnet av det de aldri kunne få sammen, gjorde at han ikke orket mer.

«Du kommer tilbake?» sa hun, som om hun hadde lest tankene hans.

«Det er klart jeg gjør.»

Hun lekte med mynten som hang i et kjede rundt halsen hans. Den var det eneste han hadde på seg. Selv var hun ikke iført annet enn gifteringen.

«Jeg vil ikke at du skal slutte å komme…»

«Jeg kommer alltid tilbake,» sa han.


KAPITTEL 3

Alexandria



Aleksander den stores by luktet en blanding av råttent sjøvann, dårlig renset eksos og søtlig tobakksrøyk. På kaffehusene satt egyptiske menn og dampet på vannpiper. Clive Ohre var på jakt etter en taxi, i seg selv en enkel sak siden omtrent hver tredje bil så ut til å være en svart og gul Lada-drosje. Mange av dem senket farten ved synet av den høye utlendingen, men han vinket dem videre.

Til slutt så han et ungt ansikt som tiltalte ham.

Ladaen svingte inn til fortauet og stoppet.

«Do you speak English?»

«I certainly do,» svarte sjåføren med upåklagelig britisk aksent, og Clive satte seg inn og ba ham kjøre litt rundt i byen.

Til å begynne med kjørte de langs havnen, der flokker med unge gutter satt på muren ut mot vannet og dinglet med føttene og røykte sigaretter.

«Hvor har du lært å snakke så godt engelsk?»

«Jeg studerte i Newcastle,» svarte den unge mannen i en lett tone, som om det var en selvsagt ting.

Clive så for seg byen ved elven Tyne. Regnet fra Nordsjøen. De mørke viktorianske steinbygningene.

«Likte du deg?»

«Ja, jeg liker havnebyer.»

«Hva studerte du?»

«Jeg er bygningsingeniør.» Han sa det med et bittert smil. «Egypt er et hardt land, med mindre du er rik eller turist. Er du turist?»

«Journalist,» sa Clive.

«Du er engelsk, ikke sant?»

Han nølte litt. «Jo…»

Plutselig tutet sjåføren flere ganger og svingte av al Corniche og inn i en sidegate der det var tett med mennesker på begge sider av bilen. Arabiskspråklig popmusikk skingret fra høyttalere i butikkene. Eierne sto i døråpningene og ventet på kunder, mens unge gutter serverte te til gamlinger som satt på pinnestoler på fortauet med hendene foldet over magen i patriarkalsk ro. Den larmende og varme atmosfæren fikk Clive til å føle seg nesten som hjemme.

«Skriver du om politikk?»

«Arkeologi og historie. Jeg er her for å skrive om Aleksander den stores forbannelse. Har du noen mening om den saken?»

Den unge mannen med det alvorlige ansiktet nølte en stund, men til slutt sa han: «Nei, bortsett fra at det ser ut til å ha kommet ut av kontroll.»

«Du tenker på demonstrasjonene?»

«Det også…»

«Arbeiderne som plutselig ble syke samtidig?»

«Jeg skal vise deg noe,» sa han og svingte inn i enda en trang gate, fullpakket med mennesker.

«Forresten heter jeg Clive. Hva heter du?»

«Mahem.» Han løftet armen og så på armbåndsuret sitt. «Det er politivakt der, så vi bør være litt forsiktige.»

De kjørte over en åpen plass der knyttnevestore steiner lå strødd og hvite papirark beveget seg i kveldsbrisen. Clive la merke til en brukt tåregassgranat.

«Kamper nå igjen?»

«Svært harde. Vi er framme,» sa han og vrengte bilen halvveis opp på fortauet.

Clive ålet den 193 centimeter lange kroppen sin ut av Ladaen og så seg rundt. Halvparten av gatelegemet var fjernet i cirka tretti meters lengde, og området var sperret av med et provisorisk nettinggjerde. Foran en port som var stengt med hengelås, sto en ung politimann med maskinpistol over skulderen og sigarett i munnviken. På murveggen bak ham var en kjempestor, rød edderkopp godt synlig i lyset fra et par kraftige lamper som lyste opp utgravningen. Den var formet som en hodeskalle med lange ben.

I løpet av de siste par månedene var aviser over hele verden blitt fylt med historier fra Alexandria. Først bare i form av små avisnotiser om demonstrasjoner mot Charles Trullingers utgravning. Mange mente at prosjektet krenket islam, siden det en gang hadde stått en viktig moské på stedet hvor teamet jobbet. Arbeidet hadde fortsatt under politibevoktning, og det var brutt ut opptøyer. En amerikansk doktorgradsstipendiat falt ned fra en stige på området og brakk benet. Da stigen ble undersøkt nærmere, viste det seg at et trinn var saget nesten over. Så kom dagen for to uker siden da Clives kompassnål låste seg på Alexandria. Han åpnet en engelskspråklig avis på en fortausservering i Istanbul, og overskriften skrek mot ham i fete typer: «ALEKSANDER DEN STORES FORBANNELSE.» Før han hadde rukket å lese så mye som en linje, visste han hva det siktet til. Den gamle Attarin-moskeen, som det skulle finnes rester av på stedet hvor amerikanerne gravde, hadde man tidligere ment var bygd over Aleksander den stores grav.

Det som egentlig var en lokal myte, utgjorde med ett en perfekt knagg som både demonstrasjonene og sabotasjen kunne henges på, og pressefolk fra hele verden dro nå til Alexandria for å intervjue doktor Charles Trullinger fra University of Virginia, som fastholdt at de ikke lette etter noen grav i det hele tatt, men foretok en generell registrering av et arkeologisk komplekst område. Da teamet hans kom på jobb mandag morgen uken etter, hadde de funnet utgravningen fylt med blodig slakteavfall. På en husvegg like ved sto det arabiske ordet for «svin» skrevet med blodskrift. Samme dag hadde flere av arbeiderne plutselig blitt syke, angivelig av matforgiftning, selv om ingen i mediene festet noen lit til akkurat det. Redaktør Tim Pennington i Lost Worlds hadde til slutt ringt Clive og bedt ham dra til Alexandria for å følge begivenhetene på nært hold.

Noen måtte ha klatret opp i en stige og malt edderkoppen. Bygningen bak dem så ut til å romme fire etasjer med leiligheter. Det dreide seg om et stort antall potensielle vitner.

«Avisene har allerede døpt den dødsedderkoppen,» sa Mahem.

Edderkopper har åtte ben, tenkte han. Denne hadde bare seks, men den eller de som hadde malt den, var neppe opptatt av antall ben. Den var ment å skremme, og det gjorde den sikkert også.

«Kan neppe oppfattes som en vennlig hilsen,» mente Clive. «Hvem tror du har gjort det?»

Sjåføren virket uvillig til å si noe. Clive la merke til at politimannen på den andre siden av gaten holdt øye med dem.



«Du er kopter, ikke sant?» sa han da de satt i bilen igjen.

«Hvordan gjettet du det?»

Da Clive trakk forsiktig i skjorteermet hans, kom et tatovert kors til syne over pulsåren.

«Jeg la merke til det da du så på klokken.»

«Du har vært i Egypt før, skjønner jeg. Da vet du kanskje også hvordan vi har det.»

«Jeg vet at dere har visse vanskeligheter.»

«Egentlig kommer jeg ikke på en eneste vanskelighet vi ikke har,» sa den alvorlige unge mannen dystert. «Det siste man bør gjøre som kopter, er å uttale seg kritisk i en avis. Selv en utenlandsk.»

«Jeg nevner deg ikke hvis du ikke ønsker det, men oss imellom: Hvem tror du står bak?»

«Er ikke det ganske innlysende? Mennene med skjegg står bak alt sammen. Vil du ha et velment råd, så ikke stikk nesen din særlig langt inn i det som foregår her. Du aner ikke hvor fanatiske de er og hva de er i stand til.»

Han vred om tenningsnøkkelen og gjorde seg klar til å forlate stedet. Clive satte pris på advarselen, selv om han ikke kom til å ta hensyn til den. Han likte Mahem, og han bestemte seg for å spørre om han ville være hans faste sjåfør.


KAPITTEL 4

Napoli, 24.oktober 1984



Det gjorde ham ingenting å sitte slik og vente uten at noe skjedde. Han kjente ingen som var like tålmodig, eller som planla så langt fram i tid som han gjorde.

Mannen ved nabobordet hadde bestilt sin fjerde grappa allerede, en av de mange slubbertene i denne byen som levde fra hånd til munn, alltid på utkikk etter kjapp fortjeneste, men aldri tålmodig nok til å leve i annet enn øyeblikket.

Ikke som ham. Tålmodigheten var det ene av hans to fremste våpen.

Det andre var evnen til å gjøre seg ugjenkjennelig. Det skulle ikke mer til enn en lue eller hatt som ingen hadde sett ham med før. Nå satt han krummet over en pipe, sammensunket, lut i skuldrene, og så mye eldre ut enn han egentlig var. Til stede og usynlig på samme tid.

I det siste hadde en plan begynt å ta form i hodet hans. Han hadde sett en mulighet, et stort potensial som bare ventet på å bli utnyttet. Bare ventet på den rette mannen.

Endelig skulle evnene komme til sin rett. Det var bare noen dager siden han hadde hørt grappadrankeren skryte av informasjonen som han skulle selge til en arkeolog, og at de skulle treffes her i kveld.

Der tømte han det fjerde glasset. En menneskelig gjødselbille, i ferd med å selge hemmeligheten for småpenger som snart ville være drukket opp. Øyeblikkelig tilfredsstillelse, og så like blakk igjen om noen dager. En helt uinteressant person med uinteressante motiver.

Den ukjente arkeologen, derimot, interesserte ham. Var det økonomisk gevinst han var ute etter?

Døren gikk opp, og lydene fra gaten slo inn i det lille rommet. En Vespa knatret forbi. Den blonde mannen i døråpningen ristet paraplyen grundig og foldet den sammen før han kom helt inn og lot døren gli igjen bak seg.

Et øyeblikk lammet frykten ham. Det var som om hjernen nektet å akseptere bildet øynene sendte den. Han hadde vært forberedt på at arkeologen som dukket opp, kunne være en han kjente, men at det skulle være ham…

Gudmund Ohre så seg om i lokalet, og i et sekund eller to møttes blikkene deres. Alt sto på spill nå. Hvis Ohre kjente ham igjen, ville de store planene hans gå i vasken før han hadde rukket å komme i gang. Han satt i helspenn, klar til å komme seg på bena og løpe, men den norske arkeologen gikk rett forbi ham. Fra øyekroken fulgte han med på hvordan Ohre bestilte et glass rødvin på nesten aksentfritt italiensk, og deretter gikk bort og slo seg ned ved nabobordet.

En følelse av uovervinnelighet fylte ham da han skjønte at han ikke var blitt gjenkjent.


KAPITTEL 5

Alexandria



Det gresk-romerske museet i Alexandria rommet en overveldende samling av gjenstander som var blitt funnet i og rundt byen siden midten av attenhundretallet. Da bygde man en helt ny by over de smuldrende restene av den antikke metropolen, som på det tidspunktet fortsatt kunne ses i form av murer og brukne søyler som stakk opp av sanden her og der.

Først i myntrommet fant Clive det han lette etter: Ingen andre gjester, men en uniformert vakt som satt på en stol og så ut til å ha duppet av.

Han bøyde seg og kremtet tett ved mannens øre. Vakten rykket til og grep automatisk til luen for å sjekke at den satt ordentlig.

«Jeg har en avtale med doktor Trullinger,» løy Clive. «Vet du hvor jeg kan finne ham?»

Den uniformerte viftet med hendene foran ham. «Nei, nei, ingen doktor Trullinger,» sa han og forsøkte å høres bestemt ut, til tross for at stemmen ennå var grøtete av søvn og ansiktet tydeligvis ikke hadde vært i kontakt med barbersaker på flere dager.

«Det er svært viktig, og jeg ville sette stor pris på…» prøvde Clive, men ble avbrutt av at vakten reiste seg og la en hånd på armen hans.

«Vær så snill å gå,» sa han.

Egentlig hadde han ikke regnet med noe annet, så han stakk hånden i lommen og tok den opp igjen uten å vise hva han hadde i den. Mannen prøvde å virke uinteressert. Clive hadde ingen betenkeligheter med å ty til bestikkelser. Det var et av de mest effektive redskapene som fantes for å få ting gjort i et land som Egypt.

«Ok, beklager,» sa han og rakte vakten hånden.

Den uniformerte grep hånden og seddelen og satte seg i bevegelse. Clive hengte seg på. Da de hadde gått gjennom et par tynt besøkte utstillingsrom, kom de til en dør som vakten låste opp mens han så seg kjapt over skulderen. Han åpnet den og nikket innover mot en lang, smal gang.

«Dør nummer fire på venstre hånd,» sa han og ga ham en liten dytt.

Clive fant riktig dør og la øret forsiktig inntil. Han hørte ingenting før en hånd slo ned på skulderen hans, med fingre som krummet seg som ørneklør.

«Hvem pokker er du?» glefset en eldre mann med strittende bukkeskjegg.

Framtoningen hans var av en slik art at Clive øyeblikkelig strammet seg opp, som om han sto foran en av sine gamle lærere igjen.

«Jeg er… jeg lurte bare på…»

Doktor Trullinger var lavere enn ham og antagelig nærmere tretti år eldre, men den slanke skikkelsen utstrålte kraft og viljestyrke.

«Jeg er journalist,» fikk han endelig fram. «Jeg kan tenke meg at du er lei…»

«Lei?» utbrøt Charles Trullinger litt teatralsk og heiste på de buskete øyenbrynene. «Jeg var lei for mange uker siden, skal jeg si deg. Nå er jeg rasende!»

Det siste ordet ble hvest ut, som damp fra en trykkoker.

Clive løftet begge hendene i været i ren overgivelse.

«Kan jeg få lov til å fortelle deg en historie?» sa han. «Så skal jeg gå helt frivillig, uten å ha stilt et eneste spørsmål, hvis du ikke ønsker det. Bare la meg fortelle deg den lille historien min.»

Den eldre mannen lot blikket vandre opp og ned den lange kroppen til Clive, til det stanset ved de håndsydde skoene hans.

«Hva slags historie?» spurte han skeptisk.

«Om en arkeolog.»

«Tar det lang tid?»

Clive ristet på hodet.

Med et lavt stønn, som om han overvant en indre stemme, åpnet Trullinger døren og viste ham høflig, men avmålt inn i rommet.

Blant kart og skjemaer på Trullingers skrivebord lå det potteskår, rester av skosåler, noen oljelamper, mynter og en rekke steinfragmenter som Clive ikke umiddelbart greide å klassifisere. Det uanselige ved gjenstandene sto i skarp kontrast til den interessen som prosjektet var gjenstand for i mediene.

«Så, hva er det du vil fortelle meg?» spurte arkeologen utålmodig, uten å be gjesten om å sette seg.

Clive tok av seg hatten og rensket stemmen.

«Husker du hva som skjedde i Pompeii sommeren 1985?»

Trullinger satte opp et overrasket uttrykk.

«Nei…» sa han nølende, men Clive så at han hadde greid å vekke interessen hans.

«En arkeolog skulle holde en forelesning om veggmaleriene i Mysterievillaen for et reiseselskap. Han hadde så vidt begynt da han unnskyldte seg og sa han måtte ta en pause, tre av på naturens vegne. Deretter forlot han bygningen og kom aldri tilbake. Han bare forsvant sporløst.»

«Å jo, den saken husker jeg selvsagt. Gudmund Ohre, mannen som skrev Remembering in Colours.»

«Politiet etterforsket forsvinningen utover sommeren, men fant ingen spor. Det var som om han var gått opp i røyk, og hva som skjedde, er et like stort mysterium i dag som den gang,» fortsatte Clive.

Han sørget for å se professoren rett i øynene, før han sa med rolig stemme: «Gudmund Ohre var min far.»

Det tok noen sekunder før det gikk opp for den andre hva han hadde sagt.

«Ah! Du er Clive Ohre. Det var du som fant Exekias-vasen i Chicago!»

«Jeg bidro i hvert fall,» sa Clive og kastet et blikk på den ene av de to slitte lenestolene.

Arkeologen nikket, så Clive satte seg, la det ene benet over det andre og plasserte hatten på kneet. Trullinger selv satte seg på kontorstolen på motsatt side av skrivebordet.

Clive rørte ved et steinfragment på bordplaten.

«Koptisk?» sa han i en undrende tone, selv om de forseggjorte blomsterflettverkene var svar godt nok.

«Riktig…» Trullingers stemme avslørte ikke hvorvidt han var overrasket eller ikke.

«Jeg er her for å skrive om alt som har skjedd rundt utgravningen. Men husk at Lost Worlds bare kommer ut seks ganger i året. Det kommer ikke på trykk før tidligst i april, kanskje ikke før i juni. Det gir oss et litt annet perspektiv enn dagspressen. Dessuten er vi faktisk oppriktig interessert i historie og arkeologi. Både vi som jobber der og leserne våre.»

Trullinger skjøt haken fram så skjegget pekte rett mot gjesten. Han så ut til å tenke hardt.

«I tillegg har jeg den naturlige respekten for faget som følger av å ha vokst opp med det,» fortsatte Clive. «En respekt som egentlig ikke kan skilles fra den respekten jeg har for min fars minne. Det er ett og det samme for meg.»

Trullinger ble sittende og stirre framfor seg, som om han ikke hørte hva Clive hadde sagt. Så rettet han seg opp.

«Greit, jeg har noen få minutter,» sa han.

Clive nikket mot det koptiske steinfragmentet.

«Fra kirken som Attarin-moskeen skal ha blitt bygd over?»

«Athanasius-kirken, ja.»

«Men utgravningen virket jo så grunn…»

«Det du så, var den største utgravningen, der vi holder på å avdekke inngangspartiet til den siste utgaven av moskeen, den som brant ned i 1830. Den første Attarin-moskeen ble bygd over ruinene av en kirke, kort etter muslimenes erobring av Egypt på sekshundretallet. Siden ble den gjenoppbygd en rekke ganger på samme sted helt fram til den siste brant. Det ligger lag på lag med moskeer der.»

Han gjorde en liten pause og løftet opp steinfragmentet, som var noe større enn en voksen manns hånd.

«Men vi graver tre andre steder også,» sa han mens han snudde og vendte på det. «I kjellere i det samme nabolaget. I en av dem har vi gravd oss gjennom de islamske lagene og kommet helt ned til det vi mener er Athanasius-kirken, og denne stammer altså derfra.»

Han la steinen forsiktig ned på skrivebordet igjen.

«Hva var det egentlig som skjedde med de egyptiske arbeiderne som ble syke?» spurte Clive i en fortrolig tone.

Trullinger viftet oppgitt med et par lange fingre, som om han jaget vekk en flue.

«Det er blitt blåst opp til idiotiske dimensjoner,» sukket han. «Som alt annet i denne saken. De gikk alle sammen på det lokale kaffehuset i lunsjpausene, et skittent hull av verste sort. Der ble de matforgiftet. Helt innlysende, spør du meg, men tror du journalistene vil høre på slikt? Nei, det var selvsagt Aleksander den stores forbannelse som slo til igjen. Ikke at de et øyeblikk tror på det selv. Alt handler bare om å selge aviser og tjene penger.»

Han vred ansiktet i en grimase full av avsky.

«Og disse andre hendelsene,» spurte Clive. «Sabotasjen og slakteavfallet. Denne hodeskallen…»

«Salafistene, alt sammen,» sa Trullinger i en tone som ikke levnet rom for tvil. «Alt det andre er bare lokal folklore som de vet å utnytte for å skape kaos. Da Napoleon og hans hær invaderte Egypt i 1798, oppdaget de en praktfull, grønn steinsarkofag som ble oppbevart i Attarin-moskeen. Lokalbefolkningen mente den hadde rommet Aleksander den stores mumifiserte kropp. Noen tiår senere, da Champollion hadde løst hieroglyfenes gåte, ble det mulig å tolke inskripsjonene på sarkofagen. Det viste seg at den var laget for Egypts siste innfødte farao, Nektanebo II. Årsaken til at den befant seg i Attarin-moskeen og ble regnet for å være Aleksander den stores sarkofag, er fortsatt ukjent, men dette er det historiske grunnlaget for alt ryktemakeriet rundt utgravningen vår, siden vi altså graver på stedet hvor Attarin-moskeen sto.»

Charles Trullinger trakk oppgitt på skuldrene.

«Kan du si noe om hva dere har funnet så langt?» spurte Clive.

Amerikaneren så på klokken. «Jeg har dessverre ikke tid til å prate mer nå,» sa han og beveget seg utålmodig på stolen.

«Bare litt om funnene?» ba Clive.

Trullinger sukket irritert og fant fram en mobiltelefon fra alt rotet på bordet. «Jeg har en assistent som leder det praktiske arbeidet,» sa han. «Aisha Badawi. Amerikaner med egyptisk bakgrunn. Snakker flytende arabisk. Dyktig feltarkeolog og ekspert på hellenistisk arkitektur. Hun kan gi deg detaljene. Jeg skal sørge for at du får et intervju med henne.

Etter en kort telefonsamtale med assistenten reiste han seg.

«Badawi sier hun kan snakke med deg på hovedutgravningen om to timer. Jeg beklager at jeg ikke kan gi deg mer tid, men alt er blitt så hektisk etter at denne galskapen begynte.

«Det forstår jeg godt,» sa Clive og mente det.

Han kom seg opp av stolen og satte hatten på hodet.

«Kan du skrive en kort beskjed som bekrefter at jeg har en avtale med henne?» ba han. «Bare for alle tilfellers skyld. Hvis jeg skulle få problemer med politivaktene.»

Trullinger grep en penn og skriblet noe på baksiden av kortet sitt.
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